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ΣΗΜΕΙΩΜΑ
Θέμα: ΜΗΝΙΑΙΟΣ ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ - ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

Το παρόν έγγραφο περιέχει:

- στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I, κατάλογο των πράξεων που υιοθέτησε το Συμβούλιο τον Ιούνιο 

του 2009,1 2

- στο ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II, περισσότερες λεπτομέρειες σχετικά με την έκδοση των εν λόγω 

πράξεων, και δη στο μεν ΜΕΡΟΣ I πληροφορίες σχετικά με την έκδοση των νομοθετικών 

πράξεων, όπως ημερομηνία έκδοσης, αντίστοιχη σύνοδος του Συμβουλίου, αριθμός 

εγκριθέντος εγγράφου, και – εφόσον συντρέχει η περίπτωση – εφαρμοστέοι κανόνες και 

αποτελέσματα ψηφοφορίας, επεξηγήσεις ψήφου και δηλώσεις καταχωρηθείσες στα πρακτικά, 

στο δε ΜΕΡΟΣ II τυχόν πληροφορίες που αποφάσισε το Συμβούλιο να δημοσιοποιήσει 

σχετικά με την έκδοση άλλων πράξεων.

  
1 Εξαιρουμένων ορισμένων πράξεων περιορισμένης εμβέλειας όπως οι διαδικαστικές αποφάσεις, 

οι διορισμοί, οι αποφάσεις οργάνων που έχουν δημιουργηθεί με διεθνείς συμφωνίες, οι 
μεμονωμένες δημοσιονομικές αποφάσεις, κλπ.

2 Προκειμένου περί νομοθετικών πράξεων που εκδίδονται με τη διαδικασία της συναπόφασης, 
μπορεί να υπάρχει διαφορά μεταξύ της ημερομηνίας της συνόδου του Συμβουλίου κατά την 
οποία ψηφίστηκε η νομοθετική πράξη και της πραγματικής ημερομηνίας της πράξης, διότι οι 
νομοθετικές πράξεις που εμπίπτουν στη συναπόφαση θεωρούνται εκδοθείσες μόνον αφού 
υπογραφούν από τον Πρόεδρο του Συμβουλίου και τον Πρόεδρο του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου καθώς και από τους Γενικούς Γραμματείς των δύο Οργάνων.
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Το παρόν έγγραφο είναι επίσης προσιτό στο κοινό μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση 

http://consilium.europa.eu, Κεφάλαιο «Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «Κατάλογος πράξεων 

του Συμβουλίου». Τα έγγραφα που αναφέρονται στον κατάλογο είναι προσιτά μέσω του Δημόσιου 

Μητρώου των εγγράφων του Συμβουλίου (http://register.consilium.europa.eu).

Σημειωτέον ότι μόνο τα πρακτικά που αφορούν την οριστική έγκριση των νομοθετικών πράξεων 

είναι αυθεντικά (προσιτά μέσω Διαδικτύου στη διεύθυνση http://consilium.europa.eu, Κεφάλαιο 

«Έγγραφα», «Νομοθετική Διαφάνεια», «Πρακτικά του Συμβουλίου»).

_____________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ Ι

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ ΠΟΥ ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΤΟΝ ΙΟΥΝΙΟ ΤΟΥ 2009

2946η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ 
ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 4-5 Ιουνίου 2009

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 2002/956/ΔΕΥ σχετικά με τη 
δημιουργία Ευρωπαϊκού Δικτύου Προστασίας Υψηλών Προσώπων
9770/09

Απόφαση αριθ. 568/2009/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 
2009, για την τροποποίηση της απόφασης 2001/470/ΕΚ του Συμβουλίου σχετικά με τη δημιουργία 
ευρωπαϊκού δικαστικού δικτύου για αστικές και εμπορικές υποθέσεις
ΕΕ L 168, 30.6.2009, σ. 35–40

Σύσταση του Συμβουλίου για τη βελτίωση των ραδιοεπικοινωνιών μεταξύ επιχειρησιακών μονάδων 
στις παραμεθόριες περιοχές
10141/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή του σχεδίου δράσης της ΕΕ για τα 
ναρκωτικά για το διάστημα 2009-2012 όσον αφορά τους δείκτες μείωσης της προσφοράς και τα μέσα 
ανάλυσης της αποτελεσματικότητας και του αντίκτυπου της πολιτικής στον τομέα των ναρκωτικών
9634/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη βελτίωση της χρήσης των SIS και SIRENE για την προστασία 
των παιδιών
9148/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ευαισθητοποίηση όσον αφορά την πολιτική προστασία
9976/09 + REV 1 (ro)+ REV 2 (sl)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Ευρωπαϊκό Δίκτυο Πρόληψης του Εγκλήματος (ΕΔΠΕ)
Ετήσια έκθεση 2008
9410/2/09 REV 2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη σύσταση άτυπου δικτύου εθνικών εισηγητών ή ισοδύναμων 
μηχανισμών της ΕΕ για την εμπορία ανθρώπων
8723/4/09 REV 4

Σύσταση του Συμβουλίου για την αντιμετώπιση παράνομων αγώνων μηχανοκίνητων οχημάτων
10140/09 + COR 1 (lv)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου που ορίζουν τις προτεραιότητες της ΕΕ για την καταπολέμηση του 
οργανωμένου εγκλήματος με βάση την OCTA 2009 και τη ROCTA
8301/3/09 REV 3

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την έβδομη ετήσια έκθεση της Eurojust (ημερολογιακό έτος 2008)
7682/09 + REV 1 (en)
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Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και 
της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν για την επανεισδοχή παρανόμως διαμενόντων προσώπων
8793/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς την περαιτέρω πορεία του SIS II
9787/2/09 REV 2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών σχετικά 
με το κλείσιμο του κέντρου κράτησης του Γκουαντάναμο
10523/2/09 REV 2

2947η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ και ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), Λουξεμβούργο, 8-9 Ιουνίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 543/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
18ης Ιουνίου 2009, σχετικά με τις στατιστικές φυτικών προϊόντων και την κατάργηση των 
κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 837/90 και 959/93 του Συμβουλίου
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 167, 29.6.2009, σ. 1–11

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την έγκριση τύπου των 
μηχανοκίνητων οχημάτων και κινητήρων όσον αφορά τις εκπομπές των βαρέων επαγγελματικών 
οχημάτων (Euro VI) και σχετικά με την πρόσβαση σε πληροφορίες επισκευής και συντήρησης 
οχημάτων, καθώς και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 715/2007 και της οδηγίας 
2007/46/ΕΚ, και για την κατάργηση των οδηγιών 80/1269/ΕΟΚ, 2005/55/ΕΚ και 2005/78/ΕΚ
PE-CONS 3733/4/08 REV 4

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 544/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
18ης Ιουνίου 2009, περί τροποποιήσεως του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 717/2007 για την περιαγωγή σε 
δημόσια δίκτυα κινητών επικοινωνιών εντός της Κοινότητας, και της οδηγίας 2002/21/ΕΚ σχετικά με 
κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών επικοινωνιών (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 167, 29.6.2009, σ. 12–23

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 545/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
18ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 95/93 σχετικά με τους κοινούς 
κανόνες κατανομής του διαθέσιμου χρόνου χρήσης (slots) στους κοινοτικούς αερολιμένες
ΕΕ L 167, 29.6.2009, σ. 24–25

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών 
συνερχόμενων στο πλαίσιο του Συμβουλίου για την υποβολή πρότασης τροποποίησης του 
πρωτοκόλλου του Κιότο σύμφωνα με το άρθρο 20 αυτού
10644/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ευελιξία με ασφάλεια σε καιρούς κρίσης
10388/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις κοινωνικές υπηρεσίες ως εργαλείο για την ενεργητική ένταξη, 
την ενίσχυση της κοινωνικής συνοχής και ως χώρος για ευκαιρίες απασχόλησης
10052/09 + COR 1 (lv)
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για Ίσες ευκαιρίες για γυναίκες και άνδρες: ενεργός ζωή και 
αξιοπρεπής γήρανση
10412/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ένταξη των Ρομ
10394/09 + COR 1

Σύσταση του Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την ασφάλεια των ασθενών, 
συμπεριλαμβανομένης της πρόληψης και του ελέγχου των λοιμώξεων που συνδέονται με την 
υγειονομική περίθαλψη
ΕΕ C 151, 3.7.2009, σ. 1–6

Σύσταση του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2009, σχετικά με μια δράση στον τομέα των σπάνιων 
νόσων
ΕΕ C 151, 3.7.2009, σ. 7–10

2948η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ και 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Λουξεμβούργο, 9 Ιουνίου 2009

Διορθωτικό στην οδηγία 2007/64/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης 
Νοεμβρίου 2007, για τις υπηρεσίες πληρωμών στην εσωτερική αγορά, την τροποποίηση των οδηγιών 
97/7/ΕΚ, 2002/65/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ, και την κατάργηση της οδηγίας 97/5/ΕΚ 
(ΕΕ L 319 της 5.12.2007)
ΕΕ L 187, 18.7.2009, σ. 5–5

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις Δέσμες Επενδυτικών Προϊόντων για Ιδιώτες Επενδυτές
10496/09

Κοινή δράση 2009/445/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση της 
κοινής δράσης 2008/124/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την Αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για την επιβολή 
του κράτους δικαίου στο Κοσσυφοπέδιο, EULEX ΚΟΣΣΥΦΟΠΕΔΙΟ
ΕΕ L 148, 11.6.2009, σ. 33–33

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της χρηματοοικονομικής εποπτείας της ΕΕ
10513/1/09 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη διεθνή χρηματοδότηση για την αλλαγή του κλίματος
10352/1/09 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη χρηστή διακυβέρνηση στο φορολογικό τομέα
10252/4/09 REV 4 + REV 4 COR 1 (sk)

2949η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Λουξεμβούργο, 11-12 Ιουνίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 546/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
18ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 σχετικά με τη 
σύσταση του ευρωπαϊκού ταμείου προσαρμογής στην παγκοσμιοποίηση
ΕΕ L 167, 29.6.2009, σ. 26–29
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Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 499/2009 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, για την επέκταση του 
οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ που επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1174/2005 στις 
εισαγωγές τροχοφόρων φορείων και των βασικών μερών τους, καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της 
Κίνας, στις εισαγωγές του ίδιου προϊόντος που αποστέλλονται από την Ταϊλάνδη, είτε δηλώνονται ως 
καταγωγής Ταϊλάνδης είτε όχι
ΕΕ L 151, 16.6.2009, σ. 1–5

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 500/2009 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1212/2005 για την επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές 
ορισμένων προϊόντων χύτευσης, καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
ΕΕ L 151, 16.6.2009, σ. 6–13

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 597/2009 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, για την άμυνα κατά των 
εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο επιδοτήσεων εκ μέρους χωρών μη μελών της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας (κωδικοποιημένη έκδοση)
ΕΕ L 188, 18.7.2009, σ. 93–126

Κοινή δράση 2009/475/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την ενοποιημένη 
αποστολή κράτους δικαίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης, EUJUST LEX για κράτος δικαίου στο Ιράκ
ΕΕ L 156, 19.6.2009, σ. 57–60

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Πράσινη Βίβλο της Επιτροπής: Αναθεώρηση της 
πολιτικής για το ΔΕΔ-Μ: προς καλύτερα ενοποιημένο διευρωπαϊκό δίκτυο μεταφορών στην υπηρεσία 
της κοινής πολιτικής μεταφορών
10649/09

2950ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ και 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 15 Ιουνίου 2009

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Επιχείρηση Atalanta
10738/09

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 501/2009 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουνίου 2009, για την εφαρμογή του 
άρθρου 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών περιοριστικών 
μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση της τρομοκρατίας και 
για την κατάργηση της απόφασης 2009/62/ΕΚ
ΕΕ L 151, 16.6.2009, σ. 14–16

Κοινή θέση 2009/468/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την ενημέρωση 
της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την καταπολέμηση της 
τρομοκρατίας και την κατάργηση της κοινής θέσης 2009/67/ΚΕΠΠΑ
ΕΕ L 151, 16.6.2009, σ. 45–50

Κοινή δράση 2009/466/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουνίου 2009, για τροποποίηση και 
παράταση της κοινής δράσης 2007/405/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αστυνομική αποστολή της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη μεταρρύθμιση του τομέα της ασφάλειας (ΜΤΑ) και τη διασύνδεσή της με 
τη δικαιοσύνη στη Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό (EUPOL RD Congo)
ΕΕ L 151, 16.6.2009, σ. 40–40

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Δημοκρατία της Μολδαβίας
10912/09
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Ιράκ
10794/09

Κοινή δράση 2009/467/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουνίου 2009, για τον διορισμό του 
Ειδικού Εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Αφγανιστάν και το Πακιστάν, που καταργεί την 
κοινή δράση 2009/135/ΚΕΠΠΑ
ΕΕ L 151, 16.6.2009, σ. 41–44

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενίσχυση του ρόλου της ΕΕ στο Αφγανιστάν και το Πακιστάν
10742/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα «Ευρωπαϊκή συνείδηση και ολοκληρωτισμός»
10710/1/09 REV 1

Τροποποιήσεις του κανονισμού διαδικασίας του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
ΕΕ L 184, 16.7.2009, σ. 10–11

Κοινή δήλωση της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της και των Ηνωμένων Πολιτειών 
της Αμερικής σχετικά με το κλείσιμο του κέντρου κράτησης του Guantanamo Bay και μελλοντική 
αντιτρομοκρατική συνεργασία με βάση τις κοινές αξίες, το διεθνές δίκαιο και το σεβασμό του κράτους 
δικαίου και των ανθρώπινων δικαιωμάτων
10967/09

2951η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ και 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 15-16 Ιουνίου 2009

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ειρηνευτική Διαδικασία στη Μέση Ανατολή
10968/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Λίβανο
10917/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου - Αξιολόγηση της κοινής θέσης της ΕΕ σχετικά με την Κούβα
10920/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια
10736/2/09 REV 2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Ιράν
11039/09

2952η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Λουξεμβούργο, 22 και 23 Ιουνίου 2009

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη διάθεση στην αγορά και τη 
χρήση ζωοτροφών, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 και την κατάργηση των 
οδηγιών 79/373/ΕΟΚ, 80/511/ ΕΟΚ, 82/471/ ΕΟΚ, 83/228/EΚ, 93/74/ ΕΟΚ, 93/113/ EΚ και 96/25/ 
EΚ και της απόφασης 2004/217/ EΚ
PE-CONS 3611/5/09 REV 5
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Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις απαιτήσεις έγκρισης τύπου 
και γενικής ασφαλείας των μηχανοκίνητων οχημάτων και των ρυμουλκουμένων τους, και των 
συστημάτων, κατασκευαστικών στοιχείων και χωριστών τεχνικών μονάδων που προορίζονται για τα 
οχήματα αυτά
PE-CONS 3621/2/09 REV 2

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τον συντονισμό των 
νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά με ορισμένους οργανισμούς 
συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ) (αναδιατύπωση)
PE-CONS 3605/2/09 REV 2

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί ορισμένων στοιχείων και 
χαρακτηριστικών των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση)
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3631/3/08 REV 3

Οδηγία 2009/66/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, 
σχετικά με το σύστημα διευθύνσεως των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς 
(κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 201, 1.8.2009, σ. 11–17

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τα κάτοπτρα οδήγησης των 
γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3635/2/08 REV 2

Οδηγία 2009/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, 
σχετικά με τη μέγιστη εκ κατασκευής ταχύτητα και με τις εξέδρες φορτώσεως των γεωργικών ή 
δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για 
τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 198, 30.7.2009, σ. 15–19

Οδηγία 2009/62/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, 
σχετικά με τη θέση προσαρμογής της οπίσθιας πινακίδας κυκλοφορίας των δικύκλων ή τρικύκλων 
μηχανοκίνητων οχημάτων (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)
ΕΕ L 198, 30.7.2009, σ. 20–27

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις διατάξεις προστασίας σε 
περίπτωση ανατροπής των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση)
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3683/6/08 REV 6

Οδηγία 2009/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, για 
τις διατάξεις ρυμούλκησης και οπισθοπορείας των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς 
(κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 198, 30.7.2009, σ. 4–8

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την εγκατάσταση των 
διατάξεων φωτισμού και φωτεινής σηματοδοτήσεως των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με 
τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3685/2/08 REV 2
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Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την εξουδετέρωση των 
ραδιοηλεκτρικών παρασίτων (ηλεκτρομαγνητική συμβατότητα) που προέρχονται από γεωργικούς ή 
δασικούς ελκυστήρες (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3686/2/08 REV 2

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την τοποθέτηση διατάξεων 
φωτισμού και φωτεινής σηματοδότησης στα δίκυκλα και τρίκυκλα μηχανοκίνητα οχήματα
(κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3688/1/08 REV 1

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την έγκριση τύπου των 
διατάξεων φωτισμού και φωτεινής σηματοδοτήσεως των γεωργικών δασικών ελκυστήρων με τροχούς
(κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3689/1/08 REV 1

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις διατάξεις προστασίας σε 
περίπτωση ανατροπής των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς (στατικές δοκιμές)
(κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3690/2/08 REV 2

2009/510/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της κυβέρνησης της Αυστραλίας σχετικά με ορισμένες πτυχές 
των αεροπορικών υπηρεσιών
ΕΕ L 173, 3.7.2009, σ. 4–4

2009/511/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των Ενωμένων Αραβικών Εμιράτων σχετικά με ορισμένες 
πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
ΕΕ L 173, 3.7.2009, σ. 5–5

2009/512/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας σχετικά με 
ορισμένες πτυχές των αεροπορικών μεταφορών
ΕΕ L 173, 3.7.2009, σ. 6–6

2009/513/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Αρμενίας σχετικά με ορισμένες πτυχές 
των αεροπορικών υπηρεσιών
ΕΕ L 173, 3.7.2009, σ. 7–7

2009/514/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της κυβέρνησης του Νεπάλ σχετικά με ορισμένες πτυχές των 
αεροπορικών μεταφορών
ΕΕ L 173, 3.7.2009, σ. 8–8

2009/515/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Κράτους του Ισραήλ σχετικά με ορισμένες πτυχές των 
αεροπορικών μεταφορών
ΕΕ L 173, 3.7.2009, σ. 9–9
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2009/516/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Ινδίας σχετικά με ορισμένες πτυχές των 
αεροπορικών μεταφορών
ΕΕ L 173, 3.7.2009, σ. 10–10

2009/517/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν σχετικά με 
ορισμένες πτυχές των αεροπορικών μεταφορών
ΕΕ L 173, 3.7.2009, σ. 11–11

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την αξιολόγηση των υφιστάμενων μέτρων για την 
καταπολέμηση του φυλλοδέτη του γαρυφάλλου και της ψείρας του Αγίου Ιωσήφ
10942/09 + COR 1 (nl)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ανακοίνωση της Επιτροπής «Προς μια καλύτερη 
στόχευση των ενισχύσεων στους γεωργούς των περιοχών με φυσικά μειονεκτήματα»
10727/09 + COR 1 (lv) + REV 1 (el) + REV 1 COR 1 (el)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά με την πολιτική ποιότητας
των γεωργικών προϊόντων
10722/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με «Το μέλλον της ΚΓΠ μετά το 2013: άμεσες πληρωμές»
10713/09 + COR 1 + REV 1 (el)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη βιώσιμη ανάπτυξη της κοινοτικής υδατοκαλλιέργειας
10915/09

2953η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), Λουξεμβούργο, 
25 Ιουνίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 723/2009 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, σχετικά με κοινοτικό 
νομικό πλαίσιο για την κοινοπραξία ευρωπαϊκής ερευνητικής υποδομής (ΚΕΕΥ)
ΕΕ L 206, 8.8.2009, σ. 1–8

Οδηγία του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/EOK ώστε να καταχωριστούν τα 
παραφινέλαια CAS 64742-46-7, CAS 72623-86-0 και CAS 97862-82-3 ως δραστικές ουσίες
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
10385/09

Οδηγία του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ ώστε να καταχωριστεί το 
παραφινέλαιο CAS 8042-47-5 ως δραστική ουσία
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
10386/09

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 563/2009 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2505/96 σχετικά με το άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων 
κοινοτικών δασμολογικών ποσοστώσεων όσον αφορά ορισμένα αγροτικά και βιομηχανικά προϊόντα
ΕΕ L 168, 30.6.2009, σ. 1–3
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Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 564/2009 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την 
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96 για την προσωρινή αναστολή των αυτόνομων 
δασμών του κοινού δασμολογίου για ορισμένα βιομηχανικά και γεωργικά προϊόντα και προϊόντα 
αλιείας
ΕΕ L 168, 30.6.2009, σ. 4–17

Οδηγία 2009/69/ΕΚ του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου προστιθέμενης αξίας όσον αφορά τη φοροδιαφυγή 
που συνδέεται με την εισαγωγή
ΕΕ L 175, 4.7.2009, σ. 12–13

Οδηγία 2009/72/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, 
σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά ηλεκτρικής ενεργείας και για την 
κατάργηση της οδηγίας 2003/54/ΕΚ (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 211, 14.8.2009, σ. 55–93

Οδηγία 2009/73/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, 
σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική αγορά φυσικού αερίου και την κατάργηση της 
οδηγίας 2003/55/ΕΚ (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 211, 14.8.2009, σ. 94–136

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 713/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
13ης Ιουλίου 2009, για την ίδρυση Οργανισμού Συνεργασίας των Ρυθμιστικών Αρχών Ενεργείας 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
ΕΕ L 211, 14.8.2009, σ. 1–14

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τους όρους πρόσβασης 
στο δίκτυο για τις διασυνοριακές ανταλλαγές ηλεκτρικής ενεργείας και την κατάργηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1228/2003 (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3651/3/09 REV 3

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 715/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 
13ης Ιουλίου 2009, σχετικά με τους όρους πρόσβασης στα δίκτυα μεταφοράς φυσικού αερίου και για 
την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1775/2005 (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)
ΕΕ L 211, 14.8.2009, σ. 36–54

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη θέσπιση Κοινοτικού Κώδικα 
Θεωρήσεων (Κώδικας Θεωρήσεων)
PE-CONS 3625/2/09 REV 2

Οδηγία 2009/76/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με το ηχητικό 
επίπεδο που αντιλαμβάνονται οι οδηγοί των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς 
(κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)
PE-CONS 3687/1/08 REV 1

Οδηγία 2009/71/Ευρατόμ του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, περί θεσπίσεως κοινοτικού 
πλαισίου για την πυρηνική ασφάλεια πυρηνικών εγκαταστάσεων
ΕΕ L 172, 2.7.2009, σ. 18–22
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Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Αλλαγή του κλίματος: Προς μια συνολική στρατηγική 
προσαρμογής της ΕΕ
10435/09 + REV 1 (mt)

Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό της θέσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στο Συμβούλιο 
Υπουργών της Ενεργειακής Κοινότητας (Σεράγεβο, 26 Ιουνίου 2009)
10729/1/09 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενσωμάτωση του περιβάλλοντος στη συνεργασία για την 
ανάπτυξη
10944/09 + COR 1

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που θα λάβει η Κοινότητα όσον αφορά σχέδιο 
απόφασης της Μεικτής Επιτροπής ΕΚ-ΕΖΕΣ «Κοινή Διαμετακόμιση» για την τροποποίηση της 
Σύμβασης της 20ής Μαΐου 1987 περί κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης
10373/09 + REV 1 (lt)

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο της Μικτής Επιτροπής που 
συστάθηκε βάσει της συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο, όσον αφορά την προσαρμογή 
των πρωτοκόλλων 10 για τη διευκόλυνση των ελέγχων και των διατυπώσεων κατά τη μεταφορά 
εμπορευμάτων και 37 που περιέχει τον κατάλογο του άρθρου 101
11029/09 + REV 1 (fi) + REV 2 (hu)

Σύσταση του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την επικαιροποίηση το 2009 των 
γενικών προσανατολισμών των οικονομικών πολιτικών των κρατών μελών και της Κοινότητας και με 
την εφαρμογή των πολιτικών απασχόλησης των κρατών μελών
ΕΕ L 183, 15.7.2009, σ. 1–26

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο του Συμβουλίου Σύνδεσης 
ΕΕ-Τυνησίας για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 1/99 του Συμβουλίου Σύνδεσης ΕΕ-Τυνησίας 
σχετικά με την εφαρμογή των διατάξεων που αφορούν τα μεταποιημένα γεωργικά προϊόντα που 
προβλέπονται στο άρθρο 10 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδεσης μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας της Τυνησίας, αφετέρου
10604/09

Κοινή δράση 2009/509/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση και 
παράταση της κοινής δράσης 2007/406/ΚΕΠΠΑ σχετικά με τη συγκρότηση αποστολής της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για παροχή συμβουλών και συνδρομής όσον αφορά τη μεταρρύθμιση του τομέα 
της ασφάλειας στη Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό (EUSEC RD Congo)
ΕΕ L 172, 2.7.2009, σ. 36–36

Απόφαση του Συμβουλίου για την προσωρινή εφαρμογή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη διευκόλυνση των ελέγχων και των 
διατυπώσεων κατά τη μεταφορά εμπορευμάτων καθώς και για τα τελωνειακά μέτρα ασφάλειας
10336/2/09 REV 2 + REV 2 COR 1 (lt) + REV 2 COR 2 (nl) + REV 3 (hu)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα «Ενδιάμεση αξιολόγηση της εφαρμογής του προγράμματος 
δράσης της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα» και «Προς χάραξη στρατηγικής της ΕΕ για τα 
χωροκατακτητικά ξένα είδη»
10575/09 + COR 1 (cs)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Πράσινη Βίβλο για τη διαχείριση των βιολογικών αποβλήτων
στην Ευρωπαϊκή Ένωση
10567/09
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Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 26 Ιουνίου 2009

Διαπραγματεύσεις προσχώρησης με την Τουρκία - Κοινή θέση της ΕΕ για το Κεφάλαιο 
16: Φορολογία
11424/09

________________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ
(ΤΜΗΜΑ Ι)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

2946η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο,
4-5 Ιουνίου 2009

Απόφαση του Συμβουλίου για την τροποποίηση της απόφασης 
2002/956/ΔΕΥ σχετικά με τη δημιουργία Ευρωπαϊκού Δικτύου 
Προστασίας Υψηλών Προσώπων

9770/09 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Απόφαση αριθ. 568/2009/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση της απόφασης 
2001/470/ΕΚ του Συμβουλίου σχετικά με τη δημιουργία ευρωπαϊκού 
δικαστικού δικτύου για αστικές και εμπορικές υποθέσεις

PE-CONS
3735/1/08 REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κοινή δήλωση του Συμβουλίου και του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου σχετικά με το Δικαστήριο των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
Το Συμβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο καλούν την Επιτροπή να καλεί αντιπροσώπους του Δικαστηρίου, στο επίπεδο και με τον τρόπο που το 
Δικαστήριο θα κρίνει κατάλληλο, προκειμένου αυτοί να παρίστανται σε συνεδριάσεις του ευρωπαϊκού δικαστικού δικτύου για αστικές και εμπορικές 
υποθέσεις.

2947η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ και 
ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), Λουξεμβούργο, 8-9 Ιουνίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 543/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 2009, σχετικά με τις στατιστικές φυτικών 
προϊόντων και την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ. 837/90 
και 959/93 του Συμβουλίου (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)

PE-CONS
3614/6/09 REV 6
3614/6/09 REV 6

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με 
την έγκριση τύπου των μηχανοκίνητων οχημάτων και κινητήρων όσον 
αφορά τις εκπομπές των βαρέων επαγγελματικών οχημάτων (Euro VI) και 
σχετικά με την πρόσβαση σε πληροφορίες επισκευής και συντήρησης 
οχημάτων, καθώς και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
715/2007 και της οδηγίας 2007/46/ΕΚ, και για την κατάργηση των οδηγιών 
80/1269/ΕΟΚ, 2005/55/ΕΚ και 2005/78/ΕΚ

PE-CONS 
3733/4/08 REV 4

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση του Ηνωμένου Βασιλείου
Το Ηνωμένο Βασίλειο στηρίζει τις περισσότερες από τις διατάξεις του κανονισμού, ο οποίος αποσκοπεί να καταστήσει αυστηρότερα τα πρότυπα για 
τις εκπομπές που ισχύουν για τα ελαφρά οχήματα και κατά συνέπεια να βελτιώσει την ποιότητα του αέρα.
Εντούτοις, το Ηνωμένο Βασίλειο καταψηφίζει τον κανονισμό επειδή πιστεύει ότι το άρθρο 95 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας (ΣΕΚ) δεν αποτελεί την κατάλληλη νομική βάση για ένα μέτρο που περιλαμβάνει σημαντικές διατάξεις δημοσιονομικής πολιτικής. 
Το Ηνωμένο Βασίλειο εξακολουθεί να έχει την άποψη ότι όταν η νομοθεσία περιλαμβάνει έμμεσα φορολογικά μέτρα, θα πρέπει να περιλαμβάνεται 
ως νομική βάση το άρθρο 93 ΣΕΚ, είτε μόνο του είτε, όπου χρειάζεται, από κοινού με άλλα άρθρα της Συνθήκης.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 544/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 2009, περί τροποποιήσεως του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 717/2007 για την περιαγωγή σε δημόσια δίκτυα κινητών 
επικοινωνιών εντός της Κοινότητας, και της οδηγίας 2002/21/ΕΚ σχετικά με 
κοινό κανονιστικό πλαίσιο για δίκτυα και υπηρεσίες ηλεκτρονικών 
επικοινωνιών (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3645/2/09 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
εκτός:
αποχή: ΙΣ, ΛΕ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση της Λετονίας
Η Λετονία απέχει της ψηφοφορίας επί της πρότασης κανονισμού για την περιαγωγή σε δημόσια δίκτυα κινητής τηλεφωνίας εντός της Κοινότητας. Η 
Λετονία υποστηρίζει απολύτως το στόχο να διασφαλιστεί ότι οι χρήστες αποκομίζουν το μέγιστο όφελος από τις υπηρεσίες ενδοκοινοτικής 
περιαγωγής. Ωστόσο, η Λετονία δεν μπορεί να υποστηρίξει την προτεινόμενη μείωση των ανώτατων ορίων των τελών χονδρικής και λιανικής των 
υποκείμενων σε ρύθμιση κλήσεων περιαγωγής.
Η Λετονία είναι της άποψης ότι οι φορείς εκμετάλλευσης κινητών τηλεπικοινωνιών είναι ήδη αντιμέτωποι με ουσιαστική κάμψη των εσόδων τους 
λόγω της μειωμένης ζήτησης υπηρεσιών περιαγωγής ως απότοκο της τρέχουσας παγκόσμιας χρηματοοικονομικής κρίσης. Για το λόγο αυτό, η 
Λετονία πιστεύει ότι η υπερβολική μείωση των τελών χονδρικής και λιανικής δεν είναι δικαιολογημένη.

Δήλωση της Ισπανίας
Το Βασίλειο της Ισπανίας θεωρεί ότι ένας εκ των στόχων της πολιτικής που ρυθμίζει την αγορά των τηλεπικοινωνιών είναι η παροχή στους χρήστες 
σύγχρονων και ποιοτικών υπηρεσιών σε προσιτές τιμές, μέσω της θέσπισης εγγυήσεων, ούτως ώστε η αγορά να λειτουργεί στα πλαίσια 
αποτελεσματικού ανταγωνισμού.
Η πρόταση τροποποίησης του κανονισμού 717/2007 δεν θίγει γενικούς κανόνες της αγοράς αλλά, σύμφωνα με την ισπανική αντιπροσωπία, 
παρεμβαίνει άμεσα στον καθορισμό τελικών τιμών για τις υπηρεσίες έως το 2011, ενέχοντας κίνδυνο παρέμβασης στους φυσικούς μηχανισμούς του 
ανταγωνισμού και κλονισμού των ισορροπιών μεταξύ των διαφόρων παραμέτρων που τον συνιστούν. Αυτό μπορεί να είναι ιδιαίτερα σοβαρό όταν η 
αγορά χαρακτηρίζεται από σημαντικές μεταβολές και εξελίξεις όπως συμβαίνει σήμερα στις τηλεπικοινωνίες.
Για τους ανωτέρω λόγους, η Ισπανία θεωρεί ότι η πρόταση της Επιτροπής δεν προσεγγίζει τους στόχους της καλύτερης ρύθμισης που πρέπει να 
επιτευχθούν μέσω των μεταρρυθμίσεων της κοινοτικής νομοθεσίας στον τομέα των τηλεπικοινωνιών και μπορεί να δημιουργήσει προηγούμενο 
αρνητικών συνεπειών στο σύνολο της αγοράς ηλεκτρονικών επικοινωνιών, καθορίζοντας τιμές λιανικής που υποκαθιστούν την ελεύθερη τιμολόγηση 
εντός ανταγωνιστικού πλαισίου και προκαλώντας, ως εκ τούτου, νομική ανασφάλεια.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 545/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΟΚ) αριθ. 95/93 σχετικά με τους κοινούς κανόνες κατανομής του 
διαθέσιμου χρόνου χρήσης (slots) στους κοινοτικούς αερολιμένες

PE-CONS
3653/1/09 REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

2948η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
(ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ και ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Λουξεμβούργο, 
9 Ιουνίου 2009

Διορθωτικό στην οδηγία 2007/64/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και 
του Συμβουλίου, της 13ης Νοεμβρίου 2007, για τις υπηρεσίες πληρωμών 
στην εσωτερική αγορά, την τροποποίηση των οδηγιών 97/7/ΕΚ, 
2002/65/ΕΚ, 2005/60/ΕΚ και 2006/48/ΕΚ, και την κατάργηση της οδηγίας 
97/5/ΕΚ

9602/09 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

2949η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ), 
Λουξεμβούργο, 11-12 Ιουνίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 546/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 18ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1927/2006 σχετικά με τη σύσταση του ευρωπαϊκού ταμείου 
προσαρμογής στην παγκοσμιοποίηση

PE-CONS
3654/2/09 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
εκτός:
κατά: ΓΕ
αποχή: ΛΕ, ΗΒ

Δήλωση των αντιπροσωπιών της Δανίας, της Γερμανίας, των Κάτω Χωρών, της Αυστρίας, της Σουηδίας και του Ηνωμένου Βασιλείου
Υποστηρίζουμε το Ευρωπαϊκό Ταμείο Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση (ΕΤΠ), το οποίο παράλληλα με το Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταμείο και 
άλλα μέσα, έχει στόχο να στηρίξει τους εργαζομένους στην αντιμετώπιση των επιπτώσεων που προκαλούν η παγκοσμιοποίηση και η παρούσα 
οικονομική κρίση στην απασχόληση και την κοινωνία.
Υπενθυμίζοντας ότι το ΕΤΠ προορίζεται να συμπληρώσει τα μέτρα που λαμβάνονται στο επίπεδο των κρατών μελών, εκφράζουμε ικανοποίηση ως 
προς την απόφαση επαναφοράς του ποσοστού συγχρηματοδότησης στο 50% στα τέλη του 2011.
Στοχεύοντας στη μακροπρόθεσμη βιωσιμότητα των δημόσιων οικονομικών, κρίνουμε ότι δεν απαιτείται μεταβολή του ύψους των δημοσιονομικών 
πιστώσεων του ΕΤΠ κατά την τρέχουσα δημοσιονομική περίοδο.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση της λετονικής αντιπροσωπίας
Η Λετονία τάσσεται υπέρ της εξασφάλισης μεγαλύτερης προσβασιμότητας στο ΕΤΠ και εκτιμά ότι συνιστά χρήσιμο εργαλείο για την αντιμετώπιση 
των επιπτώσεων της παρούσας οικονομικής κρίσης. Ωστόσο, η Λετονία δήλωσε αποχή κατά την έκδοση του κανονισμού του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1927/2006 σχετικά με τη σύσταση του ευρωπαϊκού ταμείου 
προσαρμογής στην παγκοσμιοποίηση, διότι θεώρησε ότι η σημαντική αύξηση του ποσοστού παρέμβασης (όπως είχε προτείνει αρχικά η Επιτροπή) θα 
αποτελούσε το πιο σημαίνον στοιχείο των τροποποιήσεων. Δεδομένου ότι ο νέος κανονισμός συνεπάγεται μια μέτρια αύξηση του ποσοστού 
παρέμβασης και μόνον, ενώ ταυτόχρονα καθιστά ελαστικότερες όλες τις υπόλοιπες προϋποθέσεις υποβολής αιτήσεων, η Λετονία εκφράζει σοβαρές 
ανησυχίες για το κατά πόσον τα άτομα που χρήζουν βοήθειας θα επωφεληθούν πράγματι από τη στήριξη του ΕΤΠ.

Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με το άρθρο 2 (Ορισμός των απολύσεων)
Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι οι απολύσεις που προκύπτουν ως αποτέλεσμα αμοιβαίας συμφωνίας εν συνεχεία σχετικής πρόσκλησης εκδήλωσης 
ενδιαφέροντος από τον εργοδότη, αποτελούν απολύσεις κατά την έννοια του άρθρου 2 του κανονισμού σχετικά με τη σύσταση του ευρωπαϊκού 
ταμείου προσαρμογής στην παγκοσμιοποίηση και μπορούν να προσμετρηθούν στις απολύσεις τόσο όσον αφορά τον αριθμό-όριο όσο και τα μέτρα 
παρέμβασης. Οι εργαζόμενοι που δέχονται να συνταξιοδοτηθούν πρόωρα εν συνεχεία σχετικής πρόσκλησης εκδήλωσης ενδιαφέροντος από τον 
εργοδότη μπορούν επίσης να περιληφθούν στους απολυμένους εργαζομένους κατά την έννοια του άρθρου 2 του κανονισμού ΕΤΠ τόσο όσον αφορά 
τον αριθμό-όριο όσο και τα μέτρα παρέμβασης (ανάλογα με την περίπτωση).

Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με το άρθρο 2, στοιχείο β) (περιφέρειες σε επίπεδο NUTS II)
Σε περίπτωση που ένα κράτος μέλος υποβάλλει αίτηση για συνεισφορά του ΕΤΠ δυνάμει του άρθρου 2 β) και έχουν σημειωθεί περαιτέρω απολύσεις 
σε άλλη περιφέρεια σε επίπεδο NUTS II του αυτού κράτους μέλους λόγω των ίδιων αιτίων και κατά την αυτή περίοδο στο ίδιο τμήμα NACE 2, η 
Επιτροπή θεωρεί ότι μπορεί να υποβληθεί αίτηση για συνεισφορά του ΕΤΠ προς τους συγκεκριμένους εργαζομένους δυνάμει του άρθρου 2 γ), στο 
πλαίσιο της επίκλησης εξαιρετικών περιστάσεων.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με τα άρθρα 2, στοιχείο γ) και 12 παρ. 6 (Μικρές αγορές εργασίας ή εξαιρετικές περιστάσεις)
Η Επιτροπή εκτιμά ότι με τη διάταξη του άρθρου 12 παράγραφος 6 του κανονισμού για το ΕΤΠ, εξασφαλίζεται η διαθεσιμότητα κεφαλαίων για νέες 
αιτήσεις καθ' όλη τη διάρκεια του έτους και ότι το άρθρο 2 γ) καθιστά δυνατή την εξυπηρέτηση περιπτώσεων που προκύπτουν από μικρές αγορές 
εργασίας ή λόγω εξαιρετικών περιστάσεων. Επιπλέον, η Επιτροπή υπενθυμίζει ότι οι αιτήσεις διεκπεραιώνονται με βάση τη χρονολογική σειρά 
υποβολής τους και ότι κάθε αίτηση εξετάζεται χωριστά και αναλόγως των στοιχείων που περιλαμβάνει. Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι θα 
εξακολουθήσει να διαχειρίζεται το ΕΤΠ κατά τρόπο που να εξασφαλίζει την ισότιμη και αμερόληπτη αντιμετώπιση όλων των αιτήσεων σύμφωνα με 
τον κανονισμό.

Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με το άρθρο 11 παρ. 2 (Κατ’ αποκοπή πληρωμές)
Η Επιτροπή επιβεβαιώνει ότι η προτεινόμενη διατύπωση του άρθρου 11 παρ. 2 είναι η ίδια με εκείνη που χρησιμοποιείται στην περίπτωση των 
Διαρθρωτικών Ταμείων και ότι οι πληροφορίες που αφορούν την εφαρμογή της διατύπωσης αυτής, οι οποίες παρασχέθηκαν για να χρησιμοποιηθούν 
στο πλαίσιο των Διαρθρωτικών Ταμείων, ισχύουν και στην περίπτωση του ΕΤΠ.

Δήλωση της αντιπροσωπίας της Μάλτας
Η Μάλτα εκφράζει την ικανοποίησή της για τη διεύρυνση του πεδίου εφαρμογής του Ευρωπαϊκού Ταμείου Προσαρμογής στην Παγκοσμιοποίηση 
(ΕΤΠ), με στόχο να υποστηριχθούν οι εργαζόμενοι που θίγονται από την παρούσα οικονομική κρίση, και την υποστηρίζει.
Ωστόσο, η Μάλτα επαναλαμβάνει τις ανησυχίες της ότι η μείωση του γενικού ορίου επιλεξιμότητας για χρηματοδότηση στις 500 απολύσεις, μπορεί να 
έχει ως αποτέλεσμα μια μείζονα κρίση σε μικρότερο κράτος μέλος να τυγχάνει της ίδιας αντιμετώπισης με ένα σχετικά μικρότερο πρόβλημα σε 
μεγαλύτερο κράτος μέλος. Επιπλέον, η μείωση του ορίου θα μπορούσε να συνεπάγεται μεγαλύτερο αριθμό αιτήσεων με συνακόλουθο την αυξημένη 
ζήτηση για συνεισφορά του ταμείου. Η Μάλτα επαναλαμβάνει ότι πρέπει να εξασφαλιστεί ότι θα διατίθενται σε κάθε περίπτωση επαρκείς πόροι για 
τις αιτήσεις των μικρότερων κρατών μελών εφόσον οι απολύσεις συνεπάγονται σοβαρές αρνητικές επιπτώσεις στην οικονομία τους.
Η Μάλτα θεωρεί ότι υπό τις παρούσες οικονομικές συνθήκες θα ήταν ενδεδειγμένη η αύξηση του ποσοστού συγχρηματοδότησης.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

2952η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ 
και ΑΛΙΕΙΑ), Λουξεμβούργο, 22 και 23 Ιουνίου 2009

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 
διάθεση στην αγορά και τη χρήση ζωοτροφών, την τροποποίηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 και την κατάργηση των οδηγιών 
79/373/ΕΟΚ, 80/511/ ΕΟΚ, 82/471/ ΕΟΚ, 83/228/EΚ, 93/74/ ΕΟΚ, 93/113/ 
EΚ και 96/25/ EΚ και της απόφασης 2004/217/ EΚ

PE-CONS
3611/5/09 REV 5

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με την αναθεώρηση του Παραρτήματος IV:
Για να προσαρμοσθεί στις επιστημονικές και τεχνικές εξελίξεις το Παράρτημα IV (αναφορικά με τις ανοχές για την επισήμανση σχετικά με τη 
σύνθεση των πρώτων υλών ζωοτροφών και των σύνθετων ζωοτροφών) όπως ορίζεται στο άρθρο 11 του κανονισμού, η Επιτροπή και οι υπηρεσίες της 
εξετάζουν το ενδεχόμενο να προβούν σε εξέταση του ανωτέρω Παραρτήματος IV. Στο πλαίσιο αυτό η Επιτροπή θα εξετάσει επίσης ορισμένες πρώτες 
ύλες ζωοτροφών με περιεκτικότητα υγρασίας μεγαλύτερη από 50%.

Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με την επισήμανση προσθέτων υλών:
Η Επιτροπή θα εξετάσει κατά πόσον οι αρχές ενημέρωσης μέσω επισήμανσης των ζωοτροφών θα μπορούσαν επίσης να εφαρμοσθούν στις πρόσθετες 
ύλες και τα προμείγματα που λαμβάνουν έγκριση δυνάμει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1831/2003 για τις πρόσθετες ύλες που χρησιμοποιούνται στη 
διατροφή των ζώων.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση της Επιτροπής
Σχετικά με την ερμηνεία «οιασδήποτε επείγουσας ανάγκης σχετικά με την υγεία του ανθρώπου και των ζώων ή σχετικά με το περιβάλλον» όπως 
αναφέρεται στην αιτιολογική σκέψη 21, στο άρθρο 5 και στο άρθρο 17
Η Επιτροπή κατανοεί ότι στην έκφραση ‘οιαδήποτε επείγουσα ανάγκη σχετικά με την υγεία του ανθρώπου και των ζώων ή σχετικά με το περιβάλλον’ 
μπορεί να περιλαμβάνει επείγουσες ανάγκες που δημιουργούνται μεταξύ άλλων λόγω αμέλειας, εσκεμμένης απάτης και εγκληματικών πράξεων.

Κοινή δήλωση των αντιπροσωπιών της Γαλλίας, της Γερμανίας, της Αυστρίας και της Τσεχίας
Οι αντιπροσωπίες της Γαλλίας, της Γερμανίας, της Αυστρίας και της Τσεχίας θεωρούν ότι ο παρών κανονισμός σχετικά με τη διάθεση στην αγορά και 
τη χρήση ζωοτροφών, και ιδίως η αιτιολογική παράγραφος 2, δεν προδικάζει το νομικό καθεστώς των φαρμακούχων ζωοτροφών το οποίο υπάγεται σε 
άλλες νομοθετικές ρυθμίσεις, και ειδικότερα στην οδηγία 90/167/ΕΟΚ του Συμβουλίου της 26ης Μαρτίου 1990 για τον καθορισμό των όρων 
παρασκευής, διάθεσης στην αγορά και χρήσης των φαρμακούχων ζωοτροφών στην Κοινότητα.

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τις 
απαιτήσεις έγκρισης τύπου και γενικής ασφαλείας των μηχανοκίνητων 
οχημάτων και των ρυμουλκουμένων τους, και των συστημάτων, 
κατασκευαστικών στοιχείων και χωριστών τεχνικών μονάδων που 
προορίζονται για τα οχήματα αυτά.

PE-CONS 
3621/2/09 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση των Κάτω Χωρών
Οι Κάτω Χώρες ενστερνίζονται τη φιλοδοξία της Επιτροπής όσον αφορά την απλοποίηση της κοινοτικής νομοθεσίας σχετικά με τις μεθόδους 
έγκρισης τύπου. Ωστόσο, θα μπορούσε να είχε γίνει ακόμη καλύτερη χρήση της εμπειρογνωμοσύνης των κρατών μελών σε αυτόν τον τομέα προς 
αποφυγήν κάθε αμφισημίας κατά την εφαρμογή της διαδικασίας έγκρισης τύπου οδικών οχημάτων.
Οι Κάτω Χώρες είναι ικανοποιημένες με τις προτεινόμενες οριακές τιμές για τα ελαστικά επιβατικών αυτοκινήτων. Ωστόσο, η πρόταση θα μπορούσε 
να ήταν πιο φιλόδοξη ως προς τα ελαστικά των φορτηγών. Η παρούσα πρόταση θα επιφέρει μικρή μόνο βελτίωση των επιπέδων θορύβου κατά μήκος 
των αυτοκινητοδρόμων. Οι Κάτω Χώρες επιθυμούν να τονίσουν τη σημασία της εξέτασης αυτού του ζητήματος στα πλαίσια της αξιολόγησης 
του 2012.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τον 
συντονισμό των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων 
σχετικά με ορισμένους οργανισμούς συλλογικών επενδύσεων σε κινητές 
αξίες (ΟΣΕΚΑ) (αναδιατύπωση)

PE-CONS
3605/2/09 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Μονομερής δήλωση του Λουξεμβούργου
Οι νέοι κανόνες της οδηγίας για τον συντονισμό των νομοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά με ορισμένους οργανισμούς 
συλλογικών επενδύσεων σε κινητές αξίες (ΟΣΕΚΑ) θα επιφέρουν σημαντικά οφέλη στους επενδυτές (υπό μορφή σαφούς, κατάλληλης και εύκολα 
κατανοητής ενημέρωσης) και στον τομέα των επενδυτικών κεφαλαίων (υπό μορφή απλουστευμένων καθεστώτων για τις διασυνοριακές συγχωνεύσεις 
και τη διασυνοριακή εμπορία). Το Λουξεμβούργο μπορεί, επομένως, να συμμεριστεί τους όρους της επιτευχθείσας συμφωνίας.
Ωστόσο, κατά την άποψη του Λουξεμβούργου, δεν είναι βέβαιο ότι ο κλάδος είναι σε θέση να πραγματοποιήσει τις οικονομίες κλίμακας και την 
αύξηση της παραγωγικότητας που δικαιούνταν να αναμένει. Παραιτούμενη από την απαίτηση ουσιαστικών διοικητικών λειτουργιών εντός της 
δικαιοδοσίας των επενδυτικών κεφαλαίων, η νέα οδηγία ανοίγει το δρόμο σε ανασφάλειες δικαίου και φορολογικές αβεβαιότητες για τους επενδυτές, 
οι οποίες και ενδέχεται να επηρεάσουν αισθητά την εικόνα που απολαμβάνει το ευρωπαϊκό προϊόν ΟΣΕΚΑ σε ολόκληρο τον κόσμο. Είναι σκόπιμο να 
διασφαλιστεί ότι το διαβατήριο των εταιρειών διαχείρισης, όπως ορίζεται στην οδηγία, δεν θα μειώσει την ποιότητα του προϊόντος ΟΣΕΚΑ και, 
ιδιαίτερα, το υψηλό επίπεδο προστασίας που προσφέρει το εν λόγω προϊόν στον μικροεπενδυτή.

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου περί ορισμένων 
στοιχείων και χαρακτηριστικών των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με 
τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 
για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3631/3/08 REV 3

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία 2009/66/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Ιουλίου 2009, σχετικά με το σύστημα διευθύνσεως των γεωργικών 
ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3632/2/08 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τα 
κάτοπτρα οδήγησης των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς 
(κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)

PE-CONS
3635/2/08 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία 2009/60/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Ιουλίου 2009, σχετικά με τη μέγιστη εκ κατασκευής ταχύτητα και 
με τις εξέδρες φορτώσεως των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με 
τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 
για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3681/2/08 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία 2009/62/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Ιουλίου 2009, σχετικά με τη θέση προσαρμογής της οπίσθιας 
πινακίδας κυκλοφορίας των δικύκλων ή τρικύκλων μηχανοκίνητων 
οχημάτων (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον 
για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3682/2/08 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις 
διατάξεις προστασίας σε περίπτωση ανατροπής των γεωργικών ή δασικών 
ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που 
παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3683/6/08 REV 6

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία 2009/58/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Ιουλίου 2009, για τις διατάξεις ρυμούλκησης και οπισθοπορείας 
των γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη 
έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3684/1/08 REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ Ι) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
εγκατάσταση των διατάξεων φωτισμού και φωτεινής σηματοδοτήσεως των 
γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3685/2/08 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
εξουδετέρωση των ραδιοηλεκτρικών παρασίτων (ηλεκτρομαγνητική 
συμβατότητα) που προέρχονται από γεωργικούς ή δασικούς ελκυστήρες 
(κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ)

PE-CONS
3686/2/08 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
τοποθέτηση διατάξεων φωτισμού και φωτεινής σηματοδότησης στα δίκυκλα 
και τρίκυκλα μηχανοκίνητα οχήματα (κωδικοποιημένη έκδοση) (Κείμενο 
που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3688/1/08 REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με την 
έγκριση τύπου των διατάξεων φωτισμού και φωτεινής σηματοδοτήσεως των 
γεωργικών δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση) 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3689/1/08 REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με τις 
διατάξεις προστασίας σε περίπτωση ανατροπής των γεωργικών ή δασικών 
ελκυστήρων με τροχούς (στατικές δοκιμές) (κωδικοποιημένη έκδοση) 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3690/2/08 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ Ι) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

2953η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), Λουξεμβούργο, 25 Ιουνίου 2009

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 723/2009 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, 
σχετικά με κοινοτικό νομικό πλαίσιο για την κοινοπραξία ευρωπαϊκής 
ερευνητικής υποδομής (ΚΕΕΥ)

10603/09
+ COR 1 (fi)
+ REV 1 (mt)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της αντιπροσωπίας των Κάτω Χωρών
Οι Κάτω Χώρες επιθυμούν να τονίσουν ότι η στη δήλωση που περιέχεται στο άρθρο 5, παράγραφος 1, στοιχείο δ) του κανονισμού ΕΚΕΥ πρέπει να 
αποσαφηνιστεί ότι το κράτος υποδοχής έχει εκφράσει τη βούλησή του, βάσει της ομοφώνως συμφωνηθείσας κατευθυντήριας οδηγίας για το ΦΠΑ της 
22ας Απριλίου 2009 (έγγραφο TAXUD/24223/09), να χορηγήσει φορολογική απαλλαγή στην ΕΚΕΥ.

Οδηγία του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/EOK 
ώστε να καταχωριστούν τα παραφινέλαια CAS 64742-46-7, 
CAS 72623-86-0 και CAS 97862-82-3 ως δραστικές ουσίες
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

10385/09 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
εκτός:
κατά: ΑΥ, ΔΑ, ΠΛ

Οδηγία του Συμβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 91/414/ΕΟΚ 
ώστε να καταχωριστεί το παραφινέλαιο CAS 8042-47-5 ως δραστική ουσία 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

10386/09 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
εκτός:
κατά: ΔΑ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 563/2009 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, 
για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2505/96 σχετικά με το 
άνοιγμα και τον τρόπο διαχείρισης αυτόνομων κοινοτικών δασμολογικών 
ποσοστώσεων όσον αφορά ορισμένα αγροτικά και βιομηχανικά προϊόντα

10353/09 Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ



12639/09 ΑΤ/νκ 26
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ Ι) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 564/2009 του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, 
σχετικά με την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1255/96 για την 
προσωρινή αναστολή των αυτόνομων δασμών του κοινού δασμολογίου για 
ορισμένα βιομηχανικά και γεωργικά προϊόντα και προϊόντα αλιείας

10354/09
+ COR 2 (lt)
+ REV 1 (en)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
εκτός:
αποχή: ΙΣ

Οδηγία 2009/69/ΕΚ του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, για την 
τροποποίηση της οδηγίας 2006/112/ΕΚ σχετικά με το κοινό σύστημα φόρου 
προστιθέμενης αξίας όσον αφορά τη φοροδιαφυγή που συνδέεται με την 
εισαγωγή

10689/09
+ COR 1 (cs)
+ COR 2 (pt)
+ COR 3 (hu)

Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση του Συμβουλίου
Σχετικά με την οδηγία ως σύνολο:
Το Συμβούλιο τονίζει ότι εμμένει στη συνέχιση των συζητήσεων για το άλλο τμήμα της αρχικής πρότασης της Επιτροπής σχετικά με τη διασυνοριακή 
αλληλέγγυα ευθύνη και είναι έτοιμο να προβεί σε ανασκόπηση της προόδου που θα έχει σημειωθεί έως το τέλος του 2009.

Δήλωση του Συμβουλίου
Σχετικά με την οδηγία ως σύνολο:
Το Συμβούλιο καλεί την Επιτροπή να εξετάσει ταχέως την αυτόματη ανταλλαγή, μεταξύ των κρατών μελών, των συλλεγομένων πληροφοριών 
σύμφωνα με το άρθρο 143 παρ. 2 στοιχεία (α) και (β) της οδηγίας 2006/112/ΕΚ και να υποβάλει, κατά περίπτωση, τις απαραίτητες νομοθετικές 
προτάσεις έως το τέλος του 2010.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ Ι) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση του Συμβουλίου
Σχετικά με το άρθρο 143:
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή συμφωνούν ότι η απαλλαγή όσον αφορά την εισαγωγή που προβλέπεται στο άρθρο 143 παρ. 1 στοιχείο (δ) της οδηγίας 
2006/112/ΕΚ χορηγείται μόνον εφόσον η μεταγενέστερη προμήθεια αγαθών εντός της Κοινότητας αφορά τα ίδια αγαθά που αποτελούν αντικείμενο 
εισαγωγής.

Οδηγία 2009/72/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Ιουλίου 2009, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική 
αγορά ηλεκτρικής ενεργείας και για την κατάργηση της οδηγίας 2003/54/ΕΚ 
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3648/3/09 REV 3

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Αυστρίας
Η Αυστρία επικροτεί την έκδοση της οδηγίας η οποία, μεταξύ άλλων, θα ενισχύσει και την ασφάλεια του ανεφοδιασμού και την ολοκλήρωση της 
αγοράς και ως εκ τούτου θα συμβάλει στην ανταγωνιστικότητα της βιομηχανίας ηλεκτρικής ενέργειας στην Ευρώπη.
Έχοντας κατά νου τον καίριο ρόλο των περιφερειών, ή αντίστοιχα, των περιφερειακών αγορών στην ενίσχυση του ανταγωνισμού και της ασφάλειας 
ανεφοδιασμού, όπως αναφέρει η οδηγία, η Αυστρία εκτιμά ότι τα κράτη μέλη θα πρέπει να συνεκτιμούν τα χαρακτηριστικά και τις ιδιομορφίες των 
περιοχών τους και να χρησιμοποιούν επαρκή και αναλογικά μέτρα κατά τη μεταφορά της οδηγίας στο εθνικό τους δίκαιο. Εν προκειμένω, είναι 
ιδιαίτερα σημαντικό να μην επιβαρύνονται υπερβολικά τα μικρά συστήματα μεταφοράς, καθόσον η «αρχή των οικονομιών κλίμακας» ισχύει ιδίως 
γι’ αυτά.
Για τον λόγο αυτόν, η Αυστρία πιστεύει ότι, στο πλαίσιο του απόλυτου σεβασμού του νομικού πλαισίου της οδηγίας, οι διαχειριστές μικρών 
συστημάτων μεταφοράς θα πρέπει να μπορούν να συνεργάζονται με άλλους διαχειριστές συστημάτων μεταφοράς και να περιλαμβάνουν λειτουργίες 
μεταφοράς σ’ αυτή την περιφερειακή συνεργασία.

Δήλωση της Επιτροπής
Σύμφωνα με το Παράρτημα Α της οδηγίας, σε περίπτωση που πραγματοποιηθεί οικονομική αξιολόγηση των μακροπρόθεσμων στοιχείων κόστους και 
οφέλους, το 80% τουλάχιστον των καταναλωτών εκείνων που αξιολογήθηκαν θετικά θα πρέπει να εξοπλιστεί με ευφυή συστήματα μέτρησης μέχρι το 
2020.
Εξυπακούεται ότι σε περίπτωση που δεν πραγματοποιηθεί οικονομική αξιολόγηση των μακροπρόθεσμων στοιχείων κόστους και οφέλους, 
τουλάχιστον το 80% όλων των καταναλωτών θα πρέπει να εξοπλιστεί με ευφυή συστήματα μέτρησης μέχρι το 2020.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Οδηγία 2009/73/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, 
της 13ης Ιουλίου 2009, σχετικά με τους κοινούς κανόνες για την εσωτερική 
αγορά φυσικού αερίου και την κατάργηση της οδηγίας 2003/55/ΕΚ
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3649/3/09 REV 3

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Επιτροπής
Απαλλαγές από το κανονιστικό καθεστώς παραχωρούμενες δυνάμει της υφιστάμενης οδηγίας 2003/55/EΚ και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2003/1228 
για νέα διασυνοριακή υποδομή εξακολουθούν να εφαρμόζονται μέχρι την ημερομηνία λήξης ισχύος, όπως προβλέπεται στην απόφαση για χορήγηση 
απαλλαγής, επίσης μετά την έναρξη ισχύος της οδηγίας για την κατάργηση της οδηγίας 2003/55/EΚ και του κανονισμού για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2003/1228. Εκτός αν ορίζεται διαφορετικά στις ίδιες τις αποφάσεις απαλλαγής, οι εν λόγω απαλλαγές δεν πρέπει επομένως να 
τροποποιούνται με την εφαρμογή των διατάξεων για τη νέα υποδομή όπως προβλέπονται στο άρθρο 36 της τροποποιημένης οδηγίας για το αέριο και 
στο άρθρο 17 του νέου κανονισμού για την ηλεκτρική ενέργεια.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 713/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, για την ίδρυση Οργανισμού 
Συνεργασίας των Ρυθμιστικών Αρχών Ενεργείας (Κείμενο που παρουσιάζει 
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3650/1/09 REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Ισπανίας και της Γερμανίας
Η Ισπανία και η Γερμανία θεωρούν ότι το άρθρο 9 παράγραφος 2 του Κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για την ίδρυση 
Οργανισμού Συνεργασίας των Ρυθμιστικών Αρχών Ενέργειας, δεν θα έπρεπε να επιτρέπει την ανάθεση στον Οργανισμό, μέσω της διαδικασίας 
επιτροπολογίας, επιπλέον καθηκόντων, από εκείνα για τα οποία ιδρύθηκε.
Επιπλέον, αυτό δεν πρέπει να δημιουργήσει προηγούμενο διότι, για λόγους νομικής ασφάλειας, τα καθήκοντα των Οργανισμών πρέπει να 
καθορίζονται με ακρίβεια στον ιδρυτικό τους κανονισμό· σε περίπτωση αναγκαίων τροποποιήσεων, πρέπει να ακολουθηθεί η συνήθης νομοθετική 
διαδικασία για την επίτευξη του σκοπού αυτού, δηλαδή, η υποβολή νομοθετικής πρότασης και η εφαρμογή της διαδικασίας συναπόφασης.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου σχετικά με 
τους όρους πρόσβασης στο δίκτυο για τις διασυνοριακές ανταλλαγές 
ηλεκτρικής ενεργείας και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 
1228/2003 (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3651/3/09 REV 3

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Δήλωση της Επιτροπής
Απαλλαγές από το κανονιστικό καθεστώς παραχωρούμενες δυνάμει της υφιστάμενης οδηγίας 2003/55/EΚ και του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2003/1228 
για νέα διασυνοριακή υποδομή εξακολουθούν να εφαρμόζονται μέχρι την ημερομηνία λήξης ισχύος, όπως προβλέπεται στην απόφαση για χορήγηση 
απαλλαγής, επίσης μετά την έναρξη ισχύος της οδηγίας για την κατάργηση της οδηγίας 2003/55/EΚ και του κανονισμού για την κατάργηση του 
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2003/1228. Εκτός αν ορίζεται διαφορετικά στις ίδιες τις αποφάσεις απαλλαγής, οι εν λόγω απαλλαγές δεν πρέπει επομένως να 
τροποποιούνται με την εφαρμογή των διατάξεων για τη νέα υποδομή όπως προβλέπονται στο άρθρο 36 της τροποποιημένης οδηγίας για το αέριο και 
στο άρθρο 17 του νέου κανονισμού για την ηλεκτρική ενέργεια.

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 715/2009 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του 
Συμβουλίου, της 13ης Ιουλίου 2009, σχετικά με τους όρους πρόσβασης στα 
δίκτυα μεταφοράς φυσικού αερίου και για την κατάργηση του κανονισμού 
(ΕΚ) αριθ. 1775/2005 (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS
3652/5/09 REV 5

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Κανονισμός του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου για τη 
θέσπιση Κοινοτικού Κώδικα Θεωρήσεων (Κώδικας Θεωρήσεων)

PE-CONS
3625/2/09 REV 2

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ 
εκτός:
κατά: ΓΕ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Δήλωση της γερμανικής αντιπροσωπίας σχετικά με την αυτοπρόσωπη συνέντευξη των αιτούντων θεώρηση στα προξενεία
Η γερμανική αντιπροσωπία χαιρετίζει κατά βάση τη συμφωνία για τον Κώδικα Θεωρήσεων. Αν δεν είναι σε θέση να τον επιψηφίσει στη σημερινή του 
μορφή, αυτό οφείλεται στο γεγονός ότι δεν έχει ληφθεί υπόψη το αίτημά της να καλούνται σε συνέντευξη οι αιτούντες θεώρηση. Η γερμανική 
αντιπροσωπία εμμένει στην πρότασή της να προσέρχονται κατ’ αρχήν σε συνέντευξη με προξενικό υπάλληλο οι αιτούντες θεώρηση κατά την πρώτη 
υποβολή αίτησης, δεδομένου ότι θα πρέπει να εμφανισθούν ούτως ή άλλως στο γραφείο θεωρήσεων για τα δακτυλικά τους αποτυπώματα (με εξαίρεση 
τους καλόπιστους αιτούντες και τις αιτήσεις που υποβάλλονται μέσω εξωτερικών παρόχων υπηρεσιών ή εμπορικών διαμεσολαβητών) . Είναι γεγονός 
ότι το άρθρο 10 παράγραφος 1 του Κώδικα προβλέπει ότι οι αιτούντες υποβάλλουν τις αιτήσεις τους αυτοπροσώπως και ότι το άρθρο 21 παράγραφος 
8 ορίζει ότι, κατά την εξέταση αίτησης θεώρησης, τα προξενεία δύνανται σε αιτιολογημένες περιπτώσεις να καλούν σε συνέντευξη τον αιτούντα, οι 
διατάξεις όμως αυτές δεν διατυπώνουν την απαίτηση της συνέντευξης αρκετά σαφώς. Η γερμανική αντιπροσωπία προσδοκά τώρα ότι θα ενσωματωθεί 
η πρότασή της στο εγχειρίδιο για την εφαρμογή του Κώδικα Θεωρήσεων.

Οδηγία 2009/76/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου 
σχετικά με το ηχητικό επίπεδο που αντιλαμβάνονται οι οδηγοί των 
γεωργικών ή δασικών ελκυστήρων με τροχούς (κωδικοποιημένη έκδοση)
(Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

PE-CONS 
3687/1/08 REV 1

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

Οδηγία 2009/71/Ευρατόμ του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, περί 
θεσπίσεως κοινοτικού πλαισίου για την πυρηνική ασφάλεια πυρηνικών 
εγκαταστάσεων

10667/09
+ COR 1 (pl)
+ COR 2 (fi)
+ REV 1 (bg)

Ειδική πλειοψηφία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΗΣ ΠΡΑΞΗΣ ΚΕΙΜΕΝΑ ΠΟΥ 
ΕΓΚΡΙΘΗΚΑΝ

ΚΑΝΟΝAΣ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ 
ΨΗΦΟΦΟΡΙΑΣ

Γραπτή διαδικασία η οποία ολοκληρώθηκε στις 26 Ιουνίου 2009

Διαπραγματεύσεις προσχώρησης με την Τουρκία - Κοινή θέση της ΕΕ για 
το Κεφάλαιο 16: Φορολογία

11424/09 Ομοφωνία Όλα τα κράτη μέλη υπέρ

________________________
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ
(ΤΜΗΜΑ ΙΙ)

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
2946η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΔΙΚΑΙΟΣΥΝΗ και 
ΕΣΩΤΕΡΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 4-5 Ιουνίου 2009

Σύσταση του Συμβουλίου για τη βελτίωση των ραδιοεπικοινωνιών μεταξύ επιχειρησιακών 
μονάδων στις παραμεθόριες περιοχές
10141/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την εφαρμογή του σχεδίου δράσης της ΕΕ για τα 
ναρκωτικά για το διάστημα 2009-2012 όσον αφορά τους δείκτες μείωσης της προσφοράς και τα 
μέσα ανάλυσης της αποτελεσματικότητας και του αντίκτυπου της πολιτικής στον τομέα των 
ναρκωτικών
9634/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη βελτίωση της χρήσης των SIS και SIRENE για την 
προστασία των παιδιών
9148/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ευαισθητοποίηση όσον αφορά την πολιτική προστασία
9976/09 + REV 1 (ro)+ REV 2 (sl)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Ευρωπαϊκό Δίκτυο Πρόληψης του Εγκλήματος 
(ΕΔΠΕ) Ετήσια έκθεση 2008
9410/2/09 REV 2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τη σύσταση άτυπου δικτύου εθνικών εισηγητών ή 
ισοδύναμων μηχανισμών της ΕΕ για την εμπορία ανθρώπων
8723/4/09 REV 4
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Σύσταση του Συμβουλίου για την αντιμετώπιση παράνομων αγώνων μηχανοκίνητων οχημάτων
10140/09 + COR 1 (lv)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου που ορίζουν τις προτεραιότητες της ΕΕ για την καταπολέμηση 
του οργανωμένου εγκλήματος με βάση την OCTA 2009 και τη ROCTA
8301/3/09 REV 3

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την έβδομη ετήσια έκθεση της Eurojust (ημερολογιακό έτος 
2008)
7682/09 + REV 1 (en)

Απόφαση του Συμβουλίου για την υπογραφή της συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής 
Κοινότητας και της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν για την επανεισδοχή παρανόμως 
διαμενόντων προσώπων
8793/09

Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής σχετικά με το άρθρο 20 παρ. 3
Το Συμβούλιο και η Επιτροπή υπογραμμίζουν ότι οι διατάξεις του άρθρου 20 παρ. 3 έχουν έκτακτο χαρακτήρα άμεσα συνδεδεμένο με το πλαίσιο της 
διαπραγμάτευσης με το Πακιστάν. Δεν αποτελούν προηγούμενο για άλλες διαπραγματεύσεις κοινοτικών συμφωνιών επανεισδοχής, το αποτέλεσμα 
των οποίων θα πρέπει να αποκλείει ένα τέτοιο περιορισμό του πεδίου εφαρμογής.
Η ερμηνεία που θα πρέπει εξάλλου να δοθεί στις διατάξεις αυτές είναι ότι εναποθέτουν το βάρος της απόδειξης σε αυτόν που τις επικαλείται, ο οποίος 
οφείλει, στην περίπτωση αυτή, να αποδείξει την είσοδο στην επικράτεια του αιτούντος κράτους πριν από την έναρξη ισχύος της παρούσας συμφωνίας.
Οι επιπτώσεις του άρθρου 20 παρ. 3, ιδίως όσον αφορά την επιτυχή επανεισδοχή των ημεδαπών που αποκλείονται από το πεδίο εφαρμογής της 
παρούσας συμφωνίας, θα αποτελέσουν αντικείμενο στενής παρακολούθησης, ιδίως στο πλαίσιο της κοινής επιτροπής για την επανεισδοχή.
Η Επιτροπή ή κάθε ενδιαφερόμενο κράτος μέλος, θα μπορεί να προσφύγει στα αρμόδια όργανα του Συμβουλίου για κάθε σημαντική δυσκολία που 
συναντά στον τομέα αυτό, ούτως ώστε να εξεταστούν τα μέτρα που θα πρέπει να ληφθούν για την επίλυσή της.
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Δήλωση της Γαλλίας σχετικά με την κοινή δήλωση για το άρθρο 8 παρ. 2
Η Γαλλία σημειώνει την κοινή δήλωση σχετικά με το άρθρο 8 παρ. 2 καθώς και ότι έχει ως στόχο, σε περίπτωση θετικής απάντησης σε αίτηση 
επανεισδοχής που υποβάλλει η Γαλλία στο Πακιστάν, να συμπεριλάβει τη χορήγηση του απαιτούμενου ταξιδιωτικού εγγράφου εντός της ανώτατης 
προθεσμίας των 30 ημερών για την απάντηση στην αίτηση αυτή.
Η ούτως συμφωνηθείσα εφαρμογή της κοινής δήλωσης θα πρέπει να αποτελέσει αντικείμενο στενής παρακολούθησης, ιδίως στο πλαίσιο της κοινής 
επιτροπής για την επανεισδοχή.

Συμπεράσματα του Συμβουλίου ως προς την περαιτέρω πορεία του SIS II
9787/2/09 REV 2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών 
σχετικά με το κλείσιμο του κέντρου κράτησης του Γκουαντάναμο
10523/2/09 REV 2

2947η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΑΠΑΣΧΟΛΗΣΗ, ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ 
ΠΟΛΙΤΙΚΗ, ΥΓΕΙΑ και ΚΑΤΑΝΑΛΩΤΕΣ), Λουξεμβούργο, 8-9 Ιουνίου 2009

Συμπεράσματα του Συμβουλίου και των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών 
συνερχόμενων στο πλαίσιο του Συμβουλίου για την υποβολή πρότασης τροποποίησης του 
πρωτοκόλλου του Κιότο σύμφωνα με το άρθρο 20 αυτού
10644/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ευελιξία με ασφάλεια σε καιρούς κρίσης
10388/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις κοινωνικές υπηρεσίες ως εργαλείο για την ενεργητική 
ένταξη, την ενίσχυση της κοινωνικής συνοχής και ως χώρος για ευκαιρίες απασχόλησης
10052/09 + COR 1 (lv)



12639/09 ΑΤ/νκ 35
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου για Ίσες ευκαιρίες για γυναίκες και άνδρες: ενεργός ζωή και 
αξιοπρεπής γήρανση
10412/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ένταξη των Ρομ
10394/09 + COR 1

Σύσταση του Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την ασφάλεια των ασθενών, 
συμπεριλαμβανομένης της πρόληψης και του ελέγχου των λοιμώξεων που συνδέονται με την
υγειονομική περίθαλψη
10120/09

Σύσταση του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2009, σχετικά με μια δράση στον τομέα των σπάνιων 
νόσων
10122/09

2948η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΑ και 
ΔΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΑ ΘΕΜΑΤΑ), Λουξεμβούργο, 9 Ιουνίου 2009

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τις Δέσμες Επενδυτικών Προϊόντων για Ιδιώτες Επενδυτές
10496/09

Κοινή δράση 2009/445/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 9ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση 
της κοινής δράσης 2008/124/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την Αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης για 
την επιβολή του κράτους δικαίου στο Κοσσυφοπέδιο, EULEX ΚΟΣΣΥΦΟΠΕΔΙΟ
9652/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την ενίσχυση της χρηματοοικονομικής εποπτείας της 
ΕΕ
10513/1/09 REV 1
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη διεθνή χρηματοδότηση για την αλλαγή του 
κλίματος
10352/1/09 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη χρηστή διακυβέρνηση στο φορολογικό τομέα
10252/4/09 REV 4 + REV 4 COR 1 (sk)

2949η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΜΕΤΑΦΟΡΕΣ, 
ΤΗΛΕΠΙΚΟΙΝΩΝΙΕΣ και ΕΝΕΡΓΕΙΑ), Λουξεμβούργο, 11-12 Ιουνίου 2009

Κανονισμός του Συμβουλίου για την επέκταση του οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ που 
επιβλήθηκε με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 1174/2005 στις εισαγωγές τροχοφόρων φορείων και 
των βασικών μερών τους, καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας, στις εισαγωγές του ίδιου 
προϊόντος που αποστέλλονται από την Ταϊλάνδη, είτε δηλώνονται ως καταγωγής Ταϊλάνδης 
είτε όχι
9903/09

Κανονισμός του Συμβουλίου για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1212/2005 για την 
επιβολή οριστικού δασμού αντιντάμπινγκ στις εισαγωγές ορισμένων προϊόντων χύτευσης, 
καταγωγής Λαϊκής Δημοκρατίας της Κίνας
10062/09

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 597/2009 του Συμβουλίου, της 11ης Ιουνίου 2009, για την άμυνα κατά 
των εισαγωγών που αποτελούν αντικείμενο επιδοτήσεων εκ μέρους χωρών μη μελών της 
Ευρωπαϊκής Κοινότητας (κωδικοποιημένη έκδοση)
9380/1/09 REV 1 + REV 1 COR 1 (sk)

Κοινή δράση του Συμβουλίου σχετικά με την ενοποιημένη αποστολή της Ευρωπαϊκής Ένωσης 
EUJUST LEX για κράτος δικαίου στο Ιράκ
9579/09
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Πράσινη Βίβλο της Επιτροπής: Αναθεώρηση της 
πολιτικής για το ΔΕΔ-Μ: προς καλύτερα ενοποιημένο διευρωπαϊκό δίκτυο μεταφορών στην 
υπηρεσία της κοινής πολιτικής μεταφορών
10649/09

2950ή σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ και 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 15 Ιουνίου 2009

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Επιχείρηση Atalanta
10738/09

Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 501/2009 του Συμβουλίου, της 15ης Ιουνίου 2009, για την εφαρμογή του 
άρθρου 2 παράγραφος 3 του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2580/2001 για τη λήψη ειδικών 
περιοριστικών μέτρων κατά ορισμένων προσώπων και οντοτήτων με σκοπό την καταπολέμηση 
της τρομοκρατίας και για την κατάργηση της απόφασης 2009/62/ΕΚ
10404/09 + ADD 1 REV 1

Κοινή θέση 2009/468/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την 
ενημέρωση της κοινής θέσης 2001/931/ΚΕΠΠΑ για την εφαρμογή ειδικών μέτρων για την 
καταπολέμηση της τρομοκρατίας και την κατάργηση της κοινής θέσης 2009/67/ΚΕΠΠΑ
10403/09 + ADD 1 REV 1

Κοινή δράση 2009/466/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουνίου 2009, για τροποποίηση και 
παράταση της κοινής δράσης 2007/405/ΚΕΠΠΑ σχετικά με την αστυνομική αποστολή της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για τη μεταρρύθμιση του τομέα της ασφάλειας (ΜΤΑ) και τη διασύνδεσή 
της με τη δικαιοσύνη στη Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό (EUPOL RD Congo)
10303/09



12639/09 ΑΤ/νκ 38
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη Δημοκρατία της Μολδαβίας
10912/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Ιράκ
10794/09

Κοινή δράση 2009/467/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 15ης Ιουνίου 2009, για τον διορισμό του 
Ειδικού Εντεταλμένου της Ευρωπαϊκής Ένωσης στο Αφγανιστάν και το Πακιστάν που καταργεί 
την κοινή δράση 2009/135/ΚΕΠΠΑ
10542/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενίσχυση του ρόλου της ΕΕ στο Αφγανιστάν και το 
Πακιστάν
10742/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα «Ευρωπαϊκή συνείδηση και ολοκληρωτισμός»
10710/1/09 REV 1

Τροποποιήσεις του κανονισμού διαδικασίας του Πρωτοδικείου των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
9982/09

Κοινή δήλωση της Ευρωπαϊκής Ένωσης και των κρατών μελών της και των Ηνωμένων 
Πολιτειών της Αμερικής σχετικά με το κλείσιμο του κέντρου κράτησης του Guantanamo Bay και 
μελλοντική αντιτρομοκρατική συνεργασία με βάση τις κοινές αξίες, το διεθνές δίκαιο και το 
σεβασμό του κράτους δικαίου και των ανθρώπινων δικαιωμάτων
10967/09
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
2951η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΝΙΚΕΣ ΥΠΟΘΕΣΕΙΣ και 
ΕΞΩΤΕΡΙΚΕΣ ΣΧΕΣΕΙΣ), Λουξεμβούργο, 15-16 Ιουνίου 2009

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ειρηνευτική Διαδικασία στη Μέση Ανατολή
10968/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με το Λίβανο
10917/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου - Αξιολόγηση της κοινής θέσης της ΕΕ σχετικά με την Κούβα
10920/09

Δήλωση του Συμβουλίου
Οι Αρχηγοί Αποστολής θα κληθούν να υποβάλουν αναφορά πριν από το τέλος του 2009, αξιολογώντας την κατάσταση και την ενδεχόμενη πρόοδο 
στην Κούβα

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για τα Δυτικά Βαλκάνια
10736/2/09 REV 2

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για το Ιράν
11039/09
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
2952η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΓΕΩΡΓΙΑ και ΑΛΙΕΙΑ), 
Λουξεμβούργο, 22 και 23 Ιουνίου 2009

2009/510/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της κυβέρνησης της Αυστραλίας σχετικά με ορισμένες 
πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
9936/09

2009/511/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των Ενωμένων Αραβικών Εμιράτων σχετικά με 
ορισμένες πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
9941/09

2009/512/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Χασεμιτικού Βασιλείου της Ιορδανίας σχετικά με 
ορισμένες πτυχές των αεροπορικών μεταφορών
9943/09 + COR 1 (cs)

2009/513/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Αρμενίας σχετικά με ορισμένες 
πτυχές των αεροπορικών υπηρεσιών
9944/09

2009/514/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της κυβέρνησης του Νεπάλ σχετικά με ορισμένες πτυχές 
των αεροπορικών μεταφορών
9946/09
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
2009/515/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και του Κράτους του Ισραήλ σχετικά με ορισμένες πτυχές 
των αεροπορικών μεταφορών
9959/09 + COR 1 (cs)

2009/516/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Δημοκρατίας της Ινδίας σχετικά με ορισμένες 
πτυχές των αεροπορικών μεταφορών
9960/09 + COR 1 (cs)

2009/517/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 22ας Ιουνίου 2009, για τη σύναψη της συμφωνίας 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ισλαμικής Δημοκρατίας του Πακιστάν σχετικά με 
ορισμένες πτυχές των αεροπορικών μεταφορών
9964/09

Κοινή Δήλωση του Συμβουλίου και της Επιτροπής
Για ρεαλιστικούς μεταξύ άλλων λόγους, είναι προτιμότερο μόνον η Κοινότητα να συνάψει τις συμφωνίες με την Αυστραλία, τα Ηνωμένα Αραβικά 
Εμιράτα, το Χασεμιτικό Βασίλειο της Ιορδανίας, τη Δημοκρατία της Αρμενίας, το Νεπάλ, το Ισραήλ, τη Δημοκρατία της Ινδίας και τη Δημοκρατία 
του Πακιστάν σχετικά με ορισμένες πτυχές αεροπορικών υπηρεσιών. Οι ίδιες θεωρήσεις ισχύουν και για παρεμφερείς συμφωνίες εφόσον συνάπτονται 
εντός του πλαισίου και σύμφωνα με την εντολή αντικατάστασης ορισμένων διατάξεων υφισταμένων διμερών συμφωνιών, η οποία εγκρίθηκε με 
απόφαση του Συμβουλίου στις 5 Ιουνίου 2003.
Οι αποφάσεις αυτές δεν αποτελούν προηγούμενο για την άσκηση των αντίστοιχων αρμοδιοτήτων της Κοινότητας και των κρατών μελών της όσον 
αφορά άλλες συμφωνίες πέραν αυτών που αναφέρονται ανωτέρω, όπως, για παράδειγμα, συμφωνίες του τύπου εκείνων που προβλέπονται στην 
απόφαση του Συμβουλίου της 5ης Ιουνίου 2003 η οποία εξουσιοδοτεί την Επιτροπή να αρχίσει διαπραγματεύσεις με τις Ηνωμένες Πολιτείες στον 
τομέα των αεροπορικών μεταφορών, οι οποίες συνάπτονται ως μικτές συμφωνίες.
Οι παρούσες αποφάσεις δεν δημιουργούν νέες κοινοτικές αρμοδιότητες όσον αφορά τις εξωτερικές συμφωνίες στον τομέα των αεροπορικών 
υπηρεσιών ούτε θίγουν τον καταμερισμό των αρμοδιοτήτων μεταξύ της Κοινότητας και των κρατών μελών της.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την αξιολόγηση των υφιστάμενων μέτρων για την 
καταπολέμηση του φυλλοδέτη του γαρυφάλλου και της ψείρας του Αγίου Ιωσήφ
10942/09 + COR 1 (nl)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ανακοίνωση της Επιτροπής «Προς μια καλύτερη 
στόχευση των ενισχύσεων στους γεωργούς των περιοχών με φυσικά μειονεκτήματα»
10727/09 + REV 1 (el) + REV 1 COR 1 (el) + COR 1 (lv)

Δήλωση της Επιτροπής
Η Επιτροπή προτίθεται να εξετάσει από κοινού με τα ενδιαφερόμενα κράτη μέλη τα συγκεκριμένα ζητήματα που προκύπτουν από τη διαθεσιμότητα 
των στατιστικών δεδομένων που δύνανται να χρησιμοποιούνται για τους σκοπούς της βελτίωσης.

Δήλωση της Επιτροπής
Η Επιτροπή σημειώνει ότι η διενέργεια προσομοιώσεων που βασίζονται στη μεθοδολογία που χρησιμοποιείται στην Ανακοίνωση μπορεί να οδηγήσει 
σε σχετικά υψηλό κόστος για τα κράτη μέλη. Η Επιτροπή συμφωνεί ότι το ΕΓΤΑΑ μπορεί να επωμιστεί μέρος των προσομοιώσεων στο πλαίσιο της 
διάταξης περί τεχνικής συνδρομής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1698/2005.

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με την Ανακοίνωση της Επιτροπής όσον αφορά την 
ποιότητα των γεωργικών προϊόντων
10722/09



12639/09 ΑΤ/νκ 43
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Δήλωση της γερμανικής αντιπροσωπίας
Το σημείο 9 των συμπερασμάτων αναφέρεται στην πρόθεση της Επιτροπής να θεσπίσει ένα γενικό βασικό πρότυπο για την εμπορία των γεωργικών 
προϊόντων.
Η θέσπιση ενός τέτοιου βασικού προτύπου μπορεί να απλουστεύσει τη διοίκηση. Υποστηρίζουμε επί της αρχής αυτό το στόχο. Ιδίως ρυθμίσεις που 
χρησιμεύουν κυρίως για τη διευκόλυνση του εμπορίου μπορούν να ανατεθούν στους οικονομικούς φορείς στο μέλλον. 
Υπάρχουν, ωστόσο, ορισμένοι ιδιαίτερα ευαίσθητοι τομείς προϊόντων, ως προς τους οποίους εξακολουθούμε να ενδιαφερόμαστε για συστήματα της 
ΕΕ για λόγους προστασίας των καταναλωτών. Τέτοιες ειδικές ρυθμίσεις θα πρέπει να διατηρηθούν επειδή οι δραστηριότητες του ιδιωτικού τομέα δεν 
παρέχουν επαρκή ασφάλεια σε αυτές τις περιπτώσεις.
Ειδικότερα, οι τομείς αυτοί περιλαμβάνουν:
- τη σήμανση των αυγών με αξιόπιστες πληροφορίες για τον τύπο πτηνοτροφίας,
- την προστασία της ονομασίας σε σχέση με γαλακτοκομικά προϊόντα (π.χ. σαφής προσδιορισμός υποκατάστατων του τυριού/ τα λεγόμενα

«ανάλογα του τυριού» προϊόντα) και τις προδιαγραφές όσον αφορά την εμπορία του γάλακτος,
- τον ορισμό του κρέατος των πουλερικών, προκειμένου να αποφευχθεί η παραπλάνηση των καταναλωτών ως προς τη φρεσκάδα και τη σύνθεση 

του προϊόντος.
Χάριν των καταναλωτών και των παραγωγών, τα εν λόγω κριτήρια πρέπει να ληφθούν υπόψη κατά την αναθεώρηση των υφιστάμενων συστημάτων 
και, αν συντρέχει περίπτωση, κατά την απόφαση για θέσπιση νέων κανονισμών. Στο σημείο αυτό, η κυβέρνηση της Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας της 
Γερμανίας θα συνοδεύσει εποικοδομητικά τις περαιτέρω συζητήσεις για το θέμα αυτό.

Δήλωση της ισπανικής αντιπροσωπίας
Η ισπανική αντιπροσωπία επιθυμεί να υπογραμμίσει ότι είναι σημαντικό να αναληφθούν δράσεις και πρωτοβουλίες με σκοπό να διαφημισθεί μεταξύ 
των καταναλωτών, τόσο εντός όσο και εκτός ΕΕ, το ευρωπαϊκό πρότυπο γεωργικής παραγωγής, το οποίο χαρακτηρίζεται από τις υψηλές
περιβαλλοντικές, ποιοτικές και υγειονομικές προδιαγραφές και απαιτήσεις στις οποίες υπόκειται.



12639/09 ΑΤ/νκ 44
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με «Το μέλλον της ΚΓΠ μετά το 2013: άμεσες 
πληρωμές»
10713/09 + COR 1 + REV 1 (el)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου σχετικά με τη βιώσιμη ανάπτυξη της κοινοτικής 
υδατοκαλλιέργειας
10915/09

2953η σύνοδος του Συμβουλίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης (ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ), 
Λουξεμβούργο, 25 Ιουνίου 2009

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Αλλαγή του κλίματος: Προς μια συνολική στρατηγική 
προσαρμογής της ΕΕ
10435/09 + REV 1 (mt)

Απόφαση του Συμβουλίου για τον καθορισμό της θέσης της Ευρωπαϊκής Κοινότητας στο 
Συμβούλιο Υπουργών της Ενεργειακής Κοινότητας (Σεράγεβο, 26 Ιουνίου 2009)
10729/1/09 REV 1

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την ενσωμάτωση του περιβάλλοντος στη συνεργασία για την 
ανάπτυξη
10944/09 + COR 1

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση που θα λάβει η Κοινότητα όσον αφορά σχέδιο 
απόφασης της Μεικτής Επιτροπής ΕΚ-ΕΖΕΣ «Κοινή Διαμετακόμιση» για την τροποποίηση της 
Σύμβασης της 20ής Μαΐου 1987 περί κοινού καθεστώτος διαμετακόμισης
10373/09 + REV 1 (lt)
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ ΙΙ (ΤΜΗΜΑ ΙΙ) DGF III EL

ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο της Μικτής 
Επιτροπής που συστάθηκε βάσει της συμφωνίας για τον Ευρωπαϊκό Οικονομικό Χώρο, όσον 
αφορά την προσαρμογή των πρωτοκόλλων 10 για τη διευκόλυνση των ελέγχων και των 
διατυπώσεων κατά τη μεταφορά εμπορευμάτων και 37 που περιέχει τον κατάλογο του 
άρθρου 101
11029/09 + REV 1 (fi) + REV 2 (hu)

Κοινή δήλωση της Επιτροπής και του Συμβουλίου
Η συμφωνία δεν προδικάζει την απόφαση για την εφαρμογή ενός κοινού ηλεκτρονικού συστήματος όπως αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 του 
Παραρτήματος Ι. Η κατάλληλη λύση πρέπει να αποφασισθεί το συντομότερο δυνατόν μετά την έναρξη ισχύος της συμφωνίας και να εφαρμοσθεί κατά 
το δοκούν. Η λύση θα πρέπει να σχεδιασθεί στα πλαίσια της Ομάδας «Ηλεκτρονικά Τελωνεία» και να συμφωνηθεί με τα κράτη μέλη και το Βασίλειο 
της Νορβηγίας.

Σύσταση του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, σχετικά με την επικαιροποίηση το 2009 των 
γενικών προσανατολισμών των οικονομικών πολιτικών των κρατών μελών και της Κοινότητας 
και με την εφαρμογή των πολιτικών απασχόλησης των κρατών μελών
8250/09 + COR 1 (de) + COR 3 + COR 4 (fi)

Απόφαση του Συμβουλίου σχετικά με τη θέση της Κοινότητας στο πλαίσιο του Συμβουλίου 
Σύνδεσης ΕΕ-Τυνησίας για την τροποποίηση της απόφασης αριθ. 1/99 του Συμβουλίου 
Σύνδεσης ΕΕ-Τυνησίας σχετικά με την εφαρμογή των διατάξεων που αφορούν τα μεταποιημένα 
γεωργικά προϊόντα που προβλέπονται στο άρθρο 10 της ευρωμεσογειακής συμφωνίας σύνδεσης 
μεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και των κρατών μελών της, αφενός, και της Δημοκρατίας 
της Τυνησίας, αφετέρου
10604/09
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ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗΝ ΕΚΔΟΣΗ ΑΛΛΩΝ ΠΡΑΞΕΩΝ
ΙΟΥΝΙΟΣ 2009

ΑΛΛΕΣ ΠΡΑΞΕΙΣ Δημοσιοποιούμενες ψηφοφορίες/δηλώσεις
Κοινή δράση 2009/509/ΚΕΠΠΑ του Συμβουλίου, της 25ης Ιουνίου 2009, για την τροποποίηση 
και παράταση της κοινής δράσης 2007/406/ΚΕΠΠΑ σχετικά με τη συγκρότηση αποστολής της 
Ευρωπαϊκής Ένωσης για παροχή συμβουλών και συνδρομής όσον αφορά τη μεταρρύθμιση του 
τομέα της ασφάλειας στη Λαϊκή Δημοκρατία του Κονγκό (EUSEC RD Congo)
10358/09

Απόφαση του Συμβουλίου για την προσωρινή εφαρμογή και τη σύναψη της συμφωνίας μεταξύ 
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Ελβετικής Συνομοσπονδίας για τη διευκόλυνση των 
ελέγχων και των διατυπώσεων κατά τη μεταφορά εμπορευμάτων καθώς και για τα τελωνειακά 
μέτρα ασφάλειας
10336/2/09 REV 2 + REV 2 COR 1 (lt) + REV 3 (hu)

Συμπεράσματα του Συμβουλίου με θέμα «Ενδιάμεση αξιολόγηση της εφαρμογής του 
προγράμματος δράσης της ΕΕ για τη βιοποικιλότητα» και «Προς χάραξη στρατηγικής της ΕΕ για 
τα χωροκατακτητικά ξένα είδη»
10575/09

Συμπεράσματα του Συμβουλίου για την Πράσινη Βίβλο για τη διαχείριση των βιολογικών 
αποβλήτων στην Ευρωπαϊκή Ένωση
10567/09

Κοινή δήλωση της Επιτροπής και του Συμβουλίου
Η συμφωνία δεν προδικάζει την απόφαση για την εφαρμογή ενός κοινού ηλεκτρονικού συστήματος όπως αναφέρεται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 του 
Παραρτήματος Ι. Η κατάλληλη λύση πρέπει να αποφασισθεί το συντομότερο δυνατόν μετά την έναρξη ισχύος της συμφωνίας και να εφαρμοσθεί κατά 
το δοκούν.  Η λύση θα πρέπει να σχεδιασθεί στα πλαίσια της Ομάδας» Ηλεκτρονικά Τελωνεία» και να συμφωνηθεί με τα κράτη μέλη και την 
Ελβετική Συνομοσπονδία.

________________________


